
 

  

April 14, 2019,  Palm Sunday 
14 de abril, 2019, Domingo de Ramos 

St. Nicholas Parish         Parroquia San Nicolás 

Sunday Masses/Misas Dominicales 
Saturday Vigil./Vigilia en sábado:   
4:30 pm 
Sunday: In English: 9:00 am (in 
Church, with ASL) and 11:00 am  
Domingo: En Español: 9:00 am (en 
la Capilla) y 1:00 pm (en la Iglesia) 
 
Weekday Mass:  
Monday - Friday: 7:45 am 
bilingual on Tuesday and Friday 
Saturday 8:00 am (in Chapel), Holy 
Hour 7:00 - 8:00 am  

Misa de la semana:  
Lunes - viernes: 7:45 am en la Iglesia  
bilingüe martes y viernes  
Sábado: 8:00 am  en la Capilla, hora 
Santa de 7:00 - 8:00 am 
 
Communion Service:   
Monday - Friday: 6:15 am in Chapel 
 
Pastor / Párroco:   
Rev. Joseph Tito      x25 
jtito@nickchurch.org                 
 

Pastor Emeritus / Párroco Jubilado 
Rev. Robert Oldershaw         
frroldershaw@nickchurch.org 
 
Deacons / Diáconos  
Jaime Rojas   x33 
jrojas@nickchurch.org 

Parish Office -  Oficina Parroquial 
806 Ridge Avenue  
Evanston, IL  60202    
847.864.1185      
 

www.nickchurch.org  
stnicks@nickchurch.org 
 
 
 

Office Hours/Horas de Oficina  
   Mon - Thur   9:00 am-7:30 pm  
   Friday          9:00 am-5:00 pm 
   Saturday        9:00 am-3:30 pm 
   Sunday  Closed 

Semana Santa, 18  Semana Santa, 18  --  21 de Abril , 201921 de Abril , 2019  
 

JUEVES   SANTO (bilingüe) 

†Oración de mañana 7:45 am. 

†Misa de la Cena del Señor 7:30 pm.  

†Adoración hasta las 12:00 am. (Capilla) 

†Oración Nocturnal 10:30 pm. (Capilla) 
 

VIERNES   SANTO  
†El Vía Crucis del Barrio 9:00 am.  

(trilingüe; empezamos en la iglesia) 

†Estaciones y Veneración de la Cruz 3:00 pm. (inglés) 

†Celebración de la Pasión del Señor 7:30 pm. (bilingüe) 
 

SÁBADO de GLORIA (bilingüe) 

†Oración de mañana 8:00 am. con grupo de RICA 

†Bendición de comestibles 1:00 pm. 

†Vigilia Pascual  8:00 p.m. (empezamos en el jardín) 
 

DOMINGO    DE   PASCUA  - 21 DE ABRIL  
Horario de Misas Regulares 

Holy Week, April 18 Holy Week, April 18 --  21, 201921, 2019  
 

HOLY   THURSDAY (bilingual)  

†Morning Prayer 7:45 am. 

†Evening Mass of the Lord's Supper 7:30 pm.  

†Adoration until 12:00 am (Chapel) 

†Night Prayer 10:30 pm. (Chapel) 
 

GOOD   FRIDAY  

†Neighborhood Way of the Cross 9:00 am.  

(trilingual; begins in church) 

†Stations and Veneration of the Cross 3:00 pm. (English)  

†Celebration of the Lord’s Passion 7:30 pm. (bilingual) 
 

HOLY   SATURDAY (bilingual) 

†Morning Prayer 8:00 am. with RCIA Group 

†Blessing of Easter Foods 1:00 pm. 

 †Easter Vigil  8:00 pm. (begins in the courtyard) 
 

EASTER   SUNDAY—APRIL 21  

Regular Mass Schedule 
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Week At A Glance / Fechas Importantes 

 

Pastoral Staff / Equipo Pastoral 847.864.1185 
 

Director of Religious Education /  

Directora de Educación Religiosa         

Sr. Christina Fuller, OSF                                       x23 

srcfuller@nickchurch.org 
 

Coordinator of Religious Ed. Spanish 

Coordinadora de Educación Religiosa en Español 

Juanita Tamayo/jtamayo@nickchurch.org            x29   
 

Director of Youth & Young Adult Ministries /  
Director de los Ministerios de Jóvenes  
James Holzhauer-Chuckas     x26  
jholzhauer-chuckas@nickchurch.org  
 

Director of Music Ministry /  

Director del Ministerio de Música       

Ace Gangoso / agangoso@nickchurch.org           x34 
 

Coordinator of Pastoral Care / 

Coordinadora del Cuidado Pastoral  

Barb Soricelli / bsoricelli@nickchurch.org      x42 
 

Outreach / Servicios Sociales  
St. Vincent de Paul Society           x45 

 

Administration / Administración 
Business Manager / Gerente de Negocios 

Maureen Connelly /mconnelly@nickchurch.org   x24 
 

Manager of Office Support / 

Gerente de Apoyo de Oficina 

Alejandra Lule-Rivera / alule@nickchurch.org    x37 
 

Office Support Specialist / Especialista de Apoyo de 
Oficina 

Andrea Infante-Martinez/ainfante@nickchurch.org   x21 
 

Bulletin / Boletín 

bulletin@nickchurch.org         x37 
 

Sunday Announcements / Anuncios del Domingo 

announcements@nickchurch.org 
 

Maintenance / Mantenimiento 
Abelardo Mendoza     224.286.0068    
Diego Perez     224.286.0069 

Saturday & Sunday: Armando de la Cruz     224.286.0069 

Looking for additional information? 
Visit us at www.nickchurch.org, scroll to the 
bottom and sign up 
for Stay in the Loop 

Pope John XXIII School  
Principal Gail Hulse                                            847.475.5678 

gail.hulse@popejohn23.org 

1120 Washington St., Evanston, IL 60202                                                 
Website: www.popejohn23.org        

BULLETIN DEADLINES  Send to bulletin@nickchurch.org 
For bulletin on   Due before noon on... 

April 28        April 19  

May 5        April 26  

Sunday, April 14 - Palm Sunday 
10:00 am Boy Scouts Lily Sale    Courtyard 
10:15 am SCORE             Cafe/School 
10:30 am GLFF Support      Music Rm 
11:00 am Teen-Led Mass        Church 
2:00 pm Quinceañera Preparation      St. Germain Rm 
3:00 pm Triduum Rehearsal        Church 
5:00 pm YM - Lenten Family Formation              Y&YA Ctr 
Monday, April 15 
5:00 pm Holy Thursday Rehearsal       Church 
7:30 pm Finance Council              Dining Rm 
8:00 pm AA Meeting        Oldershaw Hall 
Tuesday, April 16 
9:30 am Clases de ingles        St. Germain Rm 
5:00 pm Good Friday Rehearsal        Church 
7:00 pm Liturgy Coordinators Meeting       Church 
7:00 pm The Green Team              Dining Rm 
7:00 pm St. Vincent De Paul       Oldershaw Hall 
Wednesday, April 17 
5:00 pm Easter Vigil Rehearsal        Church 
6:30 pm Young Adult Ministry - Alpha      Off-Site 
6:30 pm Pastoral Migratoria              Dining Rm 
7:30 pm Parish Choir         Church 
7:30 pm AA Meeting                    St. Germain Rm 
Thursday, April 18 - Holy Thursday 
Collection for Pastoral Migratiroa 
7:30 pm Evening Mass of the Lord’s Supper      Church 
8:30 pm Adoration         Church 
Friday, April 19 - Good Friday 
Collection for  the Holy Land 
7:00 am Rosary, followed by Mass at 7:45 am      Church 
9:00 am Neighborhood Way of the Cross      Church 
3:00 pm Stations & Veneration of the Cross      Church 
7:30 pm Celebration of the Lord’s Passion      Church 
Saturday, April 20 - Holy Saturday 
8:00 am Morning Prayer with RCIA       Church 
1:00 pm Blessing of Easter Foods       Church 
5:00 pm AA Meeting                    St. Germain Rm 
8:00 pm Easter Vigil          Church 
Sunday, April 21 - Easter 
Regular Sunday Masses 
 
Looking Ahead: 
Boda de Cana, April 27 
Evening Prayer, April 29 
1st Communion Practice, April 30 
1st Communion, May 4 
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Pope Francis “Christus Vivit” 
On the Feast of the Annunciation, Pope Francis 
signed his Apostolic Exhortation Christus vivit 
(Christ lives). This is a letter to the world’s young 
people and represents his summary of the fruit of 
the October 2018 Synod of the Young at the  
Vatican. It deals with the situation of young people 
today, their faith, and vocational discernment. The 
full text of the document was to be released on 
April 2. If you wish to read the full text—and I 
hope you do—you may go to www.vaticanva and 
then search “Apostolic Exhortations.”  
 
    Pope Francis suggests that young people need to 
embrace three elements in their lives if they are to 
discover where God is leading them, with the  
understanding that if we truly want to find the 
peace and joy we desire in this life, we must go  
beyond just what we might want to do in order to 
find out what God wishes us to do. Those elements 
are the following:  
 
Listening:  
 
    The first moment, that of listening, is manifested 
by the words of the angel Gabriel to Mary: “Do not 
be afraid, Mary, for you will conceive in your 
womb and bear a son, and you shall name him  
Jesus.” It is always God who takes the initiative in 
calling people to follow Him Francis says. He goes 
on to explain that young people need to find  
moments of quiet and stillness to listen to God’s 
call and that God’s voice will not be heard amongst 
noise and agitation.  
 
    Instead, quiet and stillness will help young  
people discover that “His plan for our personal and 
social life is not perceived by remaining on the  
surface, but by descending to a deeper level, where 
moral and spiritual forces act. It is there that Mary 
invites young people to come down and tune in to 
God’s action.”  
 
Discernment:  
 
    Then comes the phase of discernment, which is 
“expressed in Mary’s words: ‘How will this  
happen?’ Mary does not doubt; her question is not a 
lack of faith; on the contrary, she expresses her 
own desire to discover God’s ‘surprises.’ In her 
there is attention to grasping all the demands of 
God’s plan for her life, to knowing it in its facets, 
to make one’s collaboration more responsible and 
complete.” Pope Francis said this is the proper  

En la fiesta de la Anunciación, el Papa Francisco firmó 
su Exhortación Apostólica Christus vivit (Cristo vive). 
Esta es una carta a los jóvenes del mundo y representa 
su resumen del fruto del Sínodo de los Jóvenes del  
Vaticano de octubre de 2018. Trata la situación de los 
jóvenes de hoy, su fe y su discernimiento vocacional. El 
texto completo del documento se publicó el 2 de abril. 
Si desea leer el texto completo, y espero que lo haga, 
puede ir a www.vaticanva y luego buscar 
“Exhortaciones apostólicas.” 
 
    El Papa Francisco sugiere que los jóvenes necesitan 
abrazar tres elementos en sus vidas si quieren descubrir 
a dónde los está guiando Dios, con el entendimiento de 
que si realmente queremos encontrar la paz y la alegría 
que deseamos en esta vida, debemos ir más allá de todo. 
lo que podríamos querer hacer para descubrir lo que 
Dios desea que hagamos. Esos elementos son los  
siguientes: 
 
Escuchando: 
 
    El primer momento, el de escuchar, se manifiesta con 
las palabras del ángel Gabriel a María: “No temas,  
María, porque concebirás en tu vientre y darás a luz un 
hijo, y le pondrás nombre Jesús.” Siempre es Dios quien 
toma la iniciativa de llamar a las personas a seguirlo, 
dice Francisco. Continúa explicando que los jóvenes  
necesitan encontrar momentos de silencio y quietud para 
escuchar el llamado de Dios y que la voz de Dios no se 
escuchará entre el ruido y la agitación. 
 
    En cambio, la tranquilidad y la quietud ayudarán a los 
jóvenes a descubrir que “Su plan para nuestra vida  
personal y social no se percibe al permanecer en la  
superficie, sino al descender a un nivel más profundo, 
donde actúan las fuerzas morales y espirituales. Es allí 
donde María invita a los jóvenes a bajar y sintonizarse 
con la acción de Dios.” 
 
Discernimiento: 
 
    Luego viene la fase de discernimiento, que se  
‘expresa en las palabras de María: ‘¿Cómo sucederá  
esto?’ María no duda; su pregunta no es la falta de fe; 
por el contrario, ella expresa su propio deseo de  
descubrir las ‘sorpresas’ de Dios. En ella se presta  
atención a comprender todas las exigencias del plan de 
Dios para su vida, a conocerlo en sus facetas, a hacer 
que la colaboración sea más responsable y completa.” El 
Papa Francisco dijo que esta es la actitud correcta para 
seguir el llamado de Dios en nuestras vidas, ya que esta 
actitud permite a las personas descubrir no solo cuál es 
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attitude with which to follow God’s call in our lives, 
since this attitude allows people to discover not only 
what God’s plan is for their lives, but also how 
God’s grace will help them to develop the skills and 
abilities needed to live out his call for them.  
 
Decision:  
 
    “Decision is the third step that characterizes every 
Christian vocation, and it is made explicit by Mary’s 
response to the angel: ‘Let it be done to me  
according to your word.’ Her ‘yes’ to God’s plan of 
salvation, implemented by means of the Incarnation, 
is the handing over to Him of her whole life. It is the 
‘yes’ of full trust and total openness to God’s will,” 
the Pope said.  
 
    He highlighted the Virgin Mary as the model 
Christian disciple and suggested that today’s young 
people try to imitate her example as they search for 
God’s plan for their lives.  
 
    The Pope pointed out that Mary had lived a  
multitude of family relationships. She was a  
daughter, a fiancée, a bride and a mother, so all 
young people, no matter what their role in life and 
calling from God, can find an example and  
inspiration in her.  
 
    Trying to find one’s place in life would seem to be 
much easier if we had a crystal ball that always 
showed us perfectly where to go in order to find the 
peace, joy and happiness we crave and seek.  
However, if that were the case, we would lose the 
sense of trust in a loving God, the importance of  
total openness to the Almighty even when risk of a 
decision is not completely taken away, the quest that 
comes with the search not only for the short-term but 
even more so for the long-term. With so much  
division that surrounds us, with broken promises and 
detours that abound, we turn with faith and hope to 
the foundation of all that matters: the Triune God—
Father, Son and Holy Spirit, who will never forsake 
us and who will always lift us up.  

el plan de Dios para sus vidas, sino también cómo la 
gracia de Dios les ayudará a desarrollar las  
habilidades necesarias para vivir su llamada para 
ellos. 
 
 
Decisión: 
 
    “La decisión es el tercer paso que caracteriza a  
cada vocación cristiana, y se hace explícita por la  
respuesta de María al ángel: ‘Hágase en mí según su 
palabra.’ Su ‘sí’ al plan de salvación de Dios,  
implementado por medio de la Encarnación, es la  
entrega a Él de toda su vida. Es el ‘sí’ de plena  
confianza y apertura total a la voluntad de Dios,’ dijo 
el Papa. 
 
    Destacó a la Virgen María como la discípula  
cristiana modelo y sugirió que los jóvenes de hoy  
intenten imitar su ejemplo mientras buscan el plan de 
Dios para sus vidas. 
 
    El Papa señaló que María había vivido una  
multitud de relaciones familiares. Ella era una hija, 
una novia y una madre, por lo que todos los jóvenes, 
sin importar cuál sea su papel en la vida y el llamado 
de Dios, pueden encontrar un ejemplo e inspiración 
en ella. 
 
    Tratar de encontrar el lugar en la vida parece ser 
mucho más fácil si tuviéramos una bola de cristal que 
siempre nos mostraba perfectamente a dónde ir para 
encontrar la paz, la alegría y la felicidad que  
anhelamos y buscamos. Sin embargo, si ese fuera el 
caso, perderíamos el sentido de confianza en un Dios 
amoroso, la importancia de una apertura total para el 
Todopoderoso, incluso cuando el riesgo de una  
decisión no se elimina por completo, la búsqueda que 
viene con la búsqueda no solo es a corto plazo pero 
más aún a largo plazo. Con tanta división que nos  
rodea, con promesas rotas y desvíos que abundan, nos 
dirigimos con fe y esperanza al fundamento de todo 
lo que importa: el Dios Triuno: Padre, Hijo y Espíritu 
Santo, que nunca nos abandonará y que siempre nos 
levanta. 
  

Pope Francis “ Christus Vivit” 

Retirito de gran apertura de evangelización - La Divina Misericordia  
Domingo 28, abril, 2019 de 8:00 am a 3:00 pm   

Loyola University, 1035 W. Sheridan Rd., Chicago IL  
 

Más información con Patricio Saint-Jean, SJ 
Psaint-jean@jesuits.org 
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Parish Life / Vida Parroquial 

Meet our four RCIA catechumens    and three candidates: 
 
 
 
 
 
 

 
Please keep them in prayer as we journey toward the Easter sacraments.  

Richard  
Serrato-Carmona 

Lynn Ford Rodrigo Gonzalez  Miguel Gonzalez Andres King Andrea Terio Brooke Palmer 

Easter Vigil Reception  
Our liturgical celebration at the Easter Vigil cannot be contained! It overflows further into a reception/party in 
Oldershaw Hall as we celebrate Easter’s fullness and  welcome our newly committed members. 
 

Come celebrate with us!  
 

And we need your  help: 
 Set up earlier in the day (usually mid-morning) 
 Receive and organize food before Vigil, 7:00-8:00 pm 
 Help serve at the vigil (11:30 pm….) 
 Clean up (early Easter Morning) 
 Food donations (sandwiches, deviled eggs, fruit platters, ham, cheese, tamales, tortas, 

desserts…) are most wanted and appreciated. Deliver these to Oldershaw Hall. 
 

To assist contact Nancy Holdsworth Voitik (Home) 847.864.8158 or Sister Christina at 847.864.1185 or 
srcfuller@nickchurch.org.  

Good Friday Neighborhood Way of the Cross 
 
All parishioners, all neighbors, all folks on the North 
Shore are invited to participate in this year’s  
St. Nicholas sponsored, Good Friday morning event. 
The procession forms in the church at 9:00 am and the 
service will finish around 11:30 am. At each Station, 
we stop for a reading and a prayer (three each in  
Creole and Spanish, and four in English). During the 
procession we will sing in all three languages and the 
enactors from the Latino community will portray the 
events experienced by Jesus on the way to his death 
on Calvary. The final four Stations are enacted in the 
Church, where the congregation is invited to venerate 
the cross as a concluding gesture of faith.  
 
Come in solidarity with 
our neighbors, share in 
this unique expression of 
our cultural heritage and 
diversity! 
 
 

Vía Crucis del Barrio del Viernes Santo 
 
Todos los feligreses, vecinos, y personas de la costa 
norte están invitados a participar en el evento este año 
del Viernes Santo por la mañana, patrocinado por San 
Nicolás. La procesión se forma en la iglesia a las  
9:00 am y el servicio terminará alrededor de las  
11:30 am. En cada estación, nos detenemos para una 
lectura y una oración (tres en Creole, tres en español, 
y cuatro en inglés). Durante la procesión cantaremos 
en los tres idiomas y los actores de la comunidad  
latina dramatizaran los eventos experimentados por 
Jesús en el camino hacia su muerte en el Calvario. Las 
cuatro estaciones finales se harán en la Iglesia, donde 
se invita a la congregación a venerar la cruz como un 
gesto final de fe. 
 
¡Ven en solidaridad 
con nuestros vecinos, 
comparte esta  
expresión única de 
nuestro patrimonio 
cultural y diversidad! 
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Parish Life / Vida Parroquial 
A letter from student in St. Anne, Haiti, recipient of 

one of our Haiti Scholarships 
Violent unrest in Haiti makes life there very hard right 
now, including in our sister parish of St. Anne in 
Limonade.  This year, our sponsorship program in St. 
Anne is helping medical students Erica and Sabruna, 
primary student Alandra, and six secondary students, 
including Lysse who recently sent this thank you.  
Please keep the students in your prayers this  
Eastertime as they work to overcome great challenges.  
 
3/20/2019 
My dearest friend, 
I can tell that my words are not enough to thank you 
for the priceless support you are providing me. Then, 
this note is a way for me to express my gratitude for 
what you are doing. Believe that I really appreciate 
what you are doing in my life. You remain in my 
thoughts and prayers all the time. My family also 
prays for you every day. Let me tell you that I am do-
ing well in school; I got good grades for the first quar-
ter and like that I am on the way to pass the upcoming 
official exams with brio. Please, remember me in your 
prayers too so that I keep up this good way for all my 
studies. I profit to wish you Blessed Lent and Joyous 
Easter in advance! 
 
With love, 
Lysse  
 
 
 

Una carta de estudiante en St. Anne, Haití, que  
recibió uno de nuestras Becas para Haití 

Los disturbios violentos en Haití hacen que la vida allí 
sea muy difícil en este momento, incluso en nuestra 
parroquia hermana de St. Anne en Limonade. Este 
año, nuestro programa de patrocinio en St. Anne está 
ayudando a los estudiantes de medicina Erica y  
Sabruna, a la estudiante de primaria Alandra y a seis 
estudiantes de secundaria, incluida Lysse, quien re-
cientemente envió este agradecimiento. Por favor, 
mantenga a los estudiantes en sus oraciones este tiem-
po de Pascua mientras trabajan para superar grandes 
desafíos. 
 

3/20/2019 
Mi mas queridos amigos, 
Puedo decir que mis palabras no son suficientes para 
agradecerle por el incalculable apoyo que me brindan. 
Entonces, esta nota es una forma de expresar mi agra-
decimiento por lo que están haciendo. Crean que real-
mente aprecio lo que están haciendo en mi vida. Per-
manecen en mis pensamientos y oraciones todo el 
tiempo. Mi familia también reza por ustedes todos los 
días. Quiero decirles que estoy bien en la escuela; Ob-
tuve buenas notas el primer trimestre y me gustaría 
poder aprobar los próximos exámenes oficiales con 
brio. Por favor, recuérdenme también en sus oraciones 
para que pueda continuar de esta buena manera en to-
dos mis estudios. ¡Aprovecho para desearles una ben-
dita Cuaresma y feliz Pascua por adelantado! 
 

Con amor, 
Lysse 

Do you or someone you know make use of hearing 
assistance? 

One feature added to the original Sound System Pro-
ject is a hearing induction loop. The Building Com-
mittee made sure that a loop was installed below the 
floor. For those who use most newer hearing aids, the 
sound running through the new system will be ampli-
fied and transmitted to the T-coils in their hearing 
aids. So, the quality of 
the sound will be greatly 
improved because back-
ground noise and rever-
beration are minimized. 
We can refer you to As-
sistive Hearing Systems 
AHS, a qualified hear-
ing healthcare specialist, 
for more information 
about personal hearing 
devices.   

¿Conoce a alguien que necesite ayuda en  
escuchar? 

Una característica añadida al proyecto original es un 
ciclo de inducción de la audición. La expansión del 
alcance impulsada por el Comité de Construcción sig-
nifica que Sound Planning instalará un bucle debajo 
del piso en la mayor parte del santuario. Para quienes 
usan audífonos, el sonido que corre a través del nuevo 

sistema se amplificará y transmitirá 
a las bobinas en T en sus audífonos. 
Por lo tanto, la calidad del sonido 
mejorará enormemente debido a que 
el ruido de fondo y la reverberación 
se reducen al mínimo. Hay folletos 
cerca de la fuente que explican la 
tecnología y se refieren a Assistive 
Hearing Systems, un especialista en 
salud auditiva calificado, para obte-
ner más información sobre disposi-
tivos auditivos personales. 
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Youth and Young Adult Ministry  
Ministerio de Jóvenes y Adultos Jóvenes 

On March 30th, United Catholic Youth Ministries celebrated its first birthday with a listening 
session with Bishop Mark Bartosic! The event provided a great opportunity for prayer, reflection, and, of 
course, food for all. We want to thank Bishop Bartosic for coming, our  
parish pastors for supporting us, and to all the teens and adults who came to 
share their thoughts and ideas.  

 
 
 
 
 
 
 
 

 
On March 31st, the Youth 
Group went on a pilgrimage to 
the Shrine of Our Lady of  
Guadalupe in Des Plaines. It 
was an amazing experience for 
our young people and the     
parents who went with them.  
 
 

 
Young adults can still sign up for Alpha! Visit www.ucym.org/alpha 
 
 

 
 
 
 
 

 
Teens who will be Juniors, Seniors, or College Freshman-
age are welcome to sign up for our summer Kairos retreat! 
Find out more at www.ucym.org/kairos 

 
The National Catholic Youth Conference 
is a bi-annual conference that gathers 
25,000 high schoolers from across the 
country for prayer, catechesis, community, 
and more! If you would be interested in 
going, please check out our website for 
more information at www.ucym.org/ncyc  

 
 
TinySaints are back to help us  
celebrate Mother's and Father's Day! 
Find out more at  
www.ucym.org/tinysaints  

9:00 am - 2:30 pm 

7:00 - 9:00 pm 

Questions? Contact James Holzhauer-Chuckas, 847-864-

Totus Tuus link: www.ucym.org/totus-

http://www.ucym.org/alpha
http://www.ucym.org/kairos
http://www.ucym.org/ncyc
http://www.ucym.org/tinysaints
http://www.ucym.org/totus-tuus
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Community Life / Vida Comunitaria 

ST. NICK’S 2019 SERVICE TRIP  
SPIRIT LAKE RESERVATION, NORTH DAKOTA 

 
St. Nicholas is leaving the building and headed to Spirit 
Lake Reservation, North Dakota from July 27th-August 
3rd, 2019.  
 
Everyone 14 years and older is invited to attend. Chil-
dren under 14 may attend with prior approval from the 
site. The cost is $325 per person for food, lodging and 
programming. Travel will be in rental vans. Scholarships 
available.  
 
DON’T MISS OUT!! 
  
Contact Jeanie Brabeck at j.brabeck@hotmail.com or 
773.266.0819 or Pat Trafton at p.trafton@comcast.net or 
847.687.9624. For information about the site visit  
https://tinyurl.com/y86cxm6b  

Parking at St. Nicholas! 
Our population has grown and with two Masses at 
9:00 am, our parking situation needs a bit of attention. 
Please keep in mind we share the parking lot with 
many other parishioners and … 
 Only park in spaces marked, not in the 

aisles. 
 DO NOT BLOCK other cars. 
 Parking in the courtyard between the 

Chapel building and the Preschool is NOT 
PERMITED. DO NOT PARK ON THE 
GRASS. 

 

There is parking available on Washington 
Street, Madison Street and Asbury Avenue. Please 
give yourself enough time to find legal parking around 
the church. 

Estacionamiento en San Nicolás 
Nuestra población ha crecido y con dos Misas a las 
9:00 am, nuestras necesidades del estacionamiento 
necesita atención. Por favor tenga en mente que com-
partimos el estacionamiento con muchos feligreses y... 

 Estaciónese solo en lugares marcados. 
 NO BLOQUE a otros carros. 
 Estacionarse en el jardín entre el edificio 
de la Capilla y la escuela Pre-escolar NO 
ESTÁ PERMITIDO. NO SE ESTACIONE 
EN EL CÉSPED. 
 

Hay estacionamiento disponible el las calles 
Washington y Madison, y sobre la avenida 

Asbury. Por favor llegue con suficiente tiempo para 
buscar estacionamiento legal alrededor de la iglesia. 

Easter Lily Plant Sale  April 13 & 14 
 
Evanston’s Scout Troop 916, with generous support from Anton’s Greenhouse, will 

offer Lily Plants for sale after all Masses during Palm Sunday weekend.  

Take home a large, beautiful plant, or two, in celebration of Easter and support of 

Troop 916. 

mailto:j.brabeck@hotmail.com
mailto:p.trafton@comcast.net
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Community Life/Vida Comunitaria 
Online support groups for men who have experi-
enced sexual abuse or assault:  
1in6.org/supportgroups 

———————— 
Equality for Women in the Church: During the 
February and March Peace and Justice meetings 
we had rich conversations about clericalism and 
also about sexism and misogyny within the 
church. We began a conversation about how to 
address the injustice of excluding women from 
equal participation in the church and formed a 
subcommittee to further the conversation when we 
met on March 20th in the rectory dining room. 
Again there was no shortage of creative ideas 
about how we can speak and witness to the Truth, 
widen the circle, and inspire changes within our 
own community that would increase the visibility 
and full partnership of women.  
 
We meet again on Wednesday, April 10, at      
4:00 pm in the rectory dining room. We welcome 
anyone who is interested in journeying with us to 
attend this meeting.  If you would like more infor-
mation, please do not hesitate to contact Mary Sig-
natur at msignatur@aol.com or Mary Erickson at 
erickin49@aol.com.  

———————— 
For sale by Parishioner, Louis Raphael, 2 plots at      
MEMORIAL PARK CEMETERY. Call cell at 
773.627.3990 or home at 847.866.8711 

———————— 
FREE PRODUCE: is given away on the second 
Tuesday of each month at Robert Crown Center, 
1701 Main Street, Evanston. Distribution begins at 
9:30 am, Tuesdays: April 9, May 14, June 11 and 
every second Tuesday after that. Must live in 
Cook County. This monthly “Producemobile” is 
sponsored by the Greater Chicago Food Deposito-
ry, Interfaith Action and the City of Evanston. 
More information at 847.475.1150 or interfaith-
actionofevanston.org 

Un encuentro con nuestro prójimo  
 
Nos encontramos 
con Jesús esta 
semana en  
Jerusalén, una 
comunidad que conocía bien. Entramos en 
oración a nuestras propias comunidades tam-
bién, saliendo al encuentro de los que tienen 
hambre y sed, y los que necesitan nuestra 
ayuda. ¿De qué manera nuestra jornada de 
Cuaresma nos motiva a servir a aquellos con 
quienes nos encontramos en nuestra vida  
diaria? Visita crsplatodearroz.org para más 
información. 

Encounter Our  
Neighbors 
  
We encounter Jesus this 
week in Jerusalem, a 
community he knew well. We prayerfully 
enter our own communities too, encountering 
those who are hungry and thirsty, and those 
who need our help. How does our Lenten 
journey motivate us to serve those we meet in 
our daily lives? Visit crsricebowl.org for 
more. 

Summer Latino Engagement Paid Internship to introduce 
a High School Senior, College Freshman, or someone 
considering higher education to a career in librarianship. 
Through a summer-long mentored learning project, men-
tors and interns will engage with multiple facets of li-
brary life and learn about the difficulties or barriers Lati-
nos face in our community. Interns will have opportuni-
ties to connect with one another, and learn from mentors 
across the country through PLA.  
Application Deadline: April 27, 2019 
For full job description visit: 
https://www.epl.org/essentials/library-info/employment/ 
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Readings for the Week 
Monday: Is 42:1-7; Ps 27:1-3, 13-14; Jn 12:1-11 
Tuesday: Is 49:1-6; Ps 71:1-6, 15, 17; Jn 13:21-33, 36-38 
Wednesday: Is 50:4-9a; Ps 69:8-10, 21-22, 31, 33-34; Mt 26:14-25 
Thursday: Chrism Mass: Is 61:1-3a, 6a, 8b-9; Ps 89:21-22, 25, 27; 
 Rv 1:5-8; Lk 4:16-21 
 Lord’s Supper: Ex 12:1-8, 11-14; Ps 116:12-13,  
 15-16bc, 17-18;    1 Cor 11:23-26; Jn 13:1-15 
Friday: Is 52:13 — 53:12; Ps 31:2, 6, 12-13, 15-17, 25;  
 Heb 4:14-16; 5:7-9; Jn 18:1 — 19:42 
Saturday: a) Gn 1:1 — 2:2 [1:1, 26-31a]; Ps 104:1-2, 5-6, 10, 12, 
 13-14, 24, 35; or Ps 33:4-7, 12-13, 20-22; 
 b) Gn 22:1-18 [1-2, 9a, 10-13, 15-18]; Ps 16: 5, 8-11;  
 c) Ex 14:15 — 15:1; Ex 15:1-6, 17-18;  
 d) Is 54:5-14; Ps 30:2, 4-6, 11-13; 
 e) Is 55:1-11; Is 12:2-6;  
 f) Bar 3:9-15, 32 — 4:4; Ps 19:8-11; 
 g) Ez 36:16-17a, 18-28; Ps 42:3, 5; 43:3-4 or Is 12:2-3, 
 4bcd, 5-6 or Ps 51:12-15, 18-19;  
 h) Rom 6:3-11; i) Ps 118:1-2, 16-17, 22-23; Lk 24:1-12 
Sunday: Acts 10:34a, 37-43; Ps 118:1-2, 16-17, 22-23; Col 3:1-4 
 or 1 Cor 5:6b-8; Jn 20:1-9 or Lk 24:1-12 or (at an afternoon 
 or evening Mass) Lk 24:13-35 
 

   Lecturas de la Semana 
Lunes: Is 42:1-7; Sal 27 (26):1-3, 13-14; Jn 12:1-11 
Martes: Is 49:1-6; Sal 71 (70):1-6, 15, 17; Jn 13:21-33, 36-38 
Miércoles: Is 50:4-9a; Sal 69 (68):8-10, 21-22, 31, 33-34;  
 Mt 26:14-25 
Jueves: Misa crismal: Is 61:1-3a, 6a, 8b-9; Sal 89 (88):21-22, 25, 
 27; Ap 1:5-8; Lc 4:16-21 
 Cena del Señor: Ex 12:1-8, 11-14; Sal 116 (115):12-13, 
 15-16bc, 17-18; 1 Cor 11:23-26; Jn 13:1-15 
Viernes: Is 52:13 — 53:12; Sal 31 (30):2, 6, 12-13, 17, 25;  
 Heb 4:14-16; 5:7-9; Jn 18:1 — 19:42 
Sábado: a) Gn 1:1 — 2:2 [1:1, 26-31a]; Sal 104 (103):1-2, 5-6, 10, 
 12, 13-14, 24, 35; o Sal 33:4-7, 12-13, 20-22; 
 b)Gn 22:1-18 [1-2, 9a, 10-13, 15-18]; Sal 16(15):5, 8-11; 
 c) Ex 14:15 — 15:1; Ex 15:1-6, 17-18;  
 d) Is 54:5-14; Sal 30 (29):2, 4-6, 11-13; 
 e) Is 55:1-11; Is 12:2-6; f) Bar 3:9-15, 32 — 4:4;  
 Sal 19 (18):8-11; 
 g) Ez 36:16-17a, 18-28; Sal 42 (41):3, 5; 43:3-4 o Is 12:2-3, 
 4bcd, 5-6 o Sal 51 (50):12-15, 18-19;  
 h) Rom 6:3-11; i) Sal 118 (117):1-2, 16-17, 22-23;  
 Lc 24:1-12 
Domingo: Hch 10:34a, 37-43; Sal 118 (117):1-2, 16-17, 22-23;  
 Col 3:1-4 o 1 Cor 5:6b-8; Jn 20:1-9 o Lc 24:1-12 o (en la 
 Misa de la tarde o la noche) Lc 24:13-35 

Anointing of the Sick: Call the Parish Office. 

Unción de los enfermos: Llame a la Oficina Parroquial 

May the angels lead 
you into paradise.  
May the martyrs 

come to welcome 
you and take you to the 
holy city, the new and  

eternal Jerusalem. 

Que los ángeles los  
lleven al paraíso.  

Que los mártires les 
den la bienvenida y 
los lleven a la  

ciudad Santa, la nueva y 
eterna Jerusalén. 

† Fr. John Baldwin 
† Jean Gustafson 
† Shirley Marx 

†  Lois Powers 
† Mary Vocos 

Pray for those in service of  our country:      
Cyrus Bailey 

David Beachman 
Steve Blackshear  
Richard Caballero 

Alexander Ellis  
Jean-Jaques Emilien 

Molly Hampton 
Margarita Hernandez  

Quinn Heydt 
Marie McGary  

 
Dennis Monagle  

Seiko Okano 
Antonio Riveraan 

Claude Senecal  
Sean Tuohy 

Mass Intentions/Intenciones de Misa 
Saturday, April 13 
8:00 am (in Chapel)   
4:30 pm † James Traxler, † Paul Zelinski 
 

Sunday, April 14 
9:00 am (En) † Tom Delhaye, † Raine Fieberg  
 † Charles F. Gottman 
9:00 am (Sp)  † Jose Leon, † Emeteria Gomez 
11:00 am † Jim Traxler 
1:00 pm † Yael Rodriguez 
  

Monday, April 15  
7:45 am   † Irene Czuchra, † Pedro Rojas 
 

Tuesday, April 16 (Bilingual) 
7:45 am     † Fr. Cesar Suarez 
 

Wednesday, April 17 
7:45 am      
 

Thursday, April 18 
7:45 am No Mass - Morning Prayer 
 

Friday, April 19 (Bilingual) 
No Daily Mass - front cover has scheduled services 
 

Saturday, April 20 
No Daily Mass - front cover has scheduled services 

 
† deceased/difunto 

Praying for our sick  
Orando por nuestros enfermos 

 

Communion for the Sick, Homebound 
Comunión para los enfermos y discapacitados   

Barb Soricelli, 847.864.1185, ext. 42 

Joanna Baranovskis 
Christopher Billups 

Breeda Callahan 
Peter Goschy 

Sr. Marcella Hathorn, osd 
Vivek Kantayya 
Judy Korshak 

John Oldershaw 

Isabel Orozco 
Ernesto Paredes 

Evangelina Rubio 
Joyce Seul 

Vern Shipley 
Gabrielle Traxler 

Lois Vick 
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Bautizos: Son el primer sábado del mes a las 11:00 am o el se-
gundo domingo a las 3:00 pm. Padres y padrinos participan en 
formación. Llame a Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29, 
dejar mensaje. NO hay bautizos durante Cuaresma.  

Reconciliación : Sábado: 3:30– 4:15 pm en la capilla de Recon-
ciliación en la iglesia o por cita llamando a la oficina parro-
quial. 

Educación Religiosa: Catecismo para niños de K-Confirmación 
- los sábados de 9:15 a 11:00 am de septiembre a mayo. Llame 
a Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29 

Rito de Iniciación Católica para Adultos (RICA): Llame a Jua-
nita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29 

Matrimonios: Llame a la oficina parroquial por lo menos 4 me-
ses antes de la fecha deseada. 

Baptisms: 3rd Sunday of month at 3:00 pm Parents par-
ticipate in Preparation Program. Call Mary Burke-
Peterson 773.209.5114 mburkepete@gmail.com to ar-
range, leave a message. NO baptisms during Lent.  

Reconciliation: Saturday: 3:30-4:15 pm in Reconcilia-
tion Chapel in the Church or call the Parish Office.  

Religious Education: Sunday Catechesis Opportunity 
for Religious Education– SCORE- for children k-
Confirmation, Meets Sunday morning after 9:00 am 
Mass from September to May. Contact Sr. Christina. 

Rite of Christian Initiation for Adults (RCIA): Contact 
Sr. Christina 847.864.1185, ext. 23 

Weddings: Arrangements should be made at the Parish 
Office four months prior to wedding date. 

Parish & Sacramental Information / Información sacramental y parroquial 

1.800.25.ABUSE (1.800.252.2873) 
DCFS Abuse Hotline / DCFS Línea Anónima de Abuso  

 

1.866.517.4528  
Archdiocese Victim Assistance/Para Victimas Arquidiócesis  

 

1-844-817-4448 
Cook County Public Defender / Defensor Público de Cook County  

1-855-HELP-MY-FAMILY (1-855-435-7693)  
English/Spanish/Korean/Polish 

Connects immigrant families in crisis with reliable and  
immediate information.  

 

Conectando a familias inmigrantes con  
información confiable e inmediata. 

Ministry  Information / Información de Ministerio 
Pulpit Announcements due Friday at Noon send to      
announcements@nickchurch.org. 

Bulletin Articles - deadline on page 2. There is a 200 word 
limit. Send to bulletin@nickchurch.org.  

Addiction Recovery Resource is free and confidential, for to 
those struggling with addiction, or for family members and 
friends. Call: Margaret Mantle - 847.869.3599 or Kevin Axe - 
847.641.6890.   

Annulment Resources: contact Barb Soricelli at 
847.864.1185, ext. 42. 

Gay, Lesbian, Family & Friends Outreach. Contacts: Cristie 
Traina 847.337.8797; Family and Friends Support: Georgie 
Ellis, 773.338.4342. 

Nursery Co-op - during 9:00 am Mass. For children 18 mon to 
5 yrs. Contact Christine Haley-Topfer - 773.484.0750 or 
christinemhaley@gmail.com. 

Pope John XXIII School, 1120 Washington St., 847.475.5678, 
www.popejohn23.org 

Pregnancy Support: Catholic Charities Maternity Services 
offers counseling services for teens, women, men, and their 
families who are experiencing an unplanned pregnancy. Call 
800.227.3002.  

Women’s Support Group for Healing from Sexual Abuse and 
Incest: using an adapted Alanon format we walk with those 
affected by abuse. Contact Sarah Hinojosa, 847.507.2790, 
sarahhinojosa@gmail.com or Barb Soricelli, 847.864.1185, 
x42. bsoricelli@nickchurch.org 

Youth and Young Adult Ministry:     
www.nickchurch.org/youth 

Anuncios en el púlpito cierra es viernes al mediodía. En-
víe los por e-mail announcements@nickchurch.org.   

Artículos en el Boletín fecha limite se encuentra en la pági-
na 2. Limite de 200 palabras. Enviar a                               
bulletin@nickchurch.org  

Recurso para Recuperarse de la Adicción es gratis y con-
fidencial para los que están luchando con una adicción, o 
sus familiares o amigos. Llame al 773.489.6438 

Recursos de Anulación: Llame a Barbara Soricelli al 
847.864.1185 ext. 42. 

Apoyo de embarazos: Servicios de maternidad de Cari-
dades Católicas ofrecen conserjería para jovencitas, mu-
jeres, papás, y familias que tienen un embarazo no pla-
neado. Llame a 800.227.3002. 

Grupo de Apoyo de Mujeres para sanarse del abuso 
sexual y de incesto Usando el formato adaptado de 
Alanon caminamos con personas afectadas por abuso. 
Contacto Sarah Hinojosa, 847.507.2790, o 
sarahhinojosa@gmail.com o a Barb Soricelli, 
847.864.1185 x42 o bsoricelli@nickchurch.org. 

Pope John XXIII School 1120 Washington St., 
847.475.5678, www.popejohn23.org 

Presentación de 3 años: Se celebra los domingos. Regis-
trarse 2 semanas antes en la oficina parroquial. 

Quinceañeras: fijar fecha con la oficina parroquial. Cla-
ses con Yolanda Salgado - 847.869.7173. 

Ministerio de Jóvenes y Adulto Jóven: 
www.nickchurch.org/youth We are part of United Catholic Youth 

Ministries! www.ucym.org 

http://www.nickchurch.org/youth
http://www.nickchurch.org/youth
http://www.ucym.org


ED THE PLUMBER
ED THE CARPENTER

Best Work • Best Rate
Satisfaction Guaranteed As
We Do All Our Own Work

Lic# 055-026066
$$ Parishioner Discount $$

847-492-1444

1121 Harvard Tr.
Evanston

847-712-8658

Dazzlindonnad@gmail.com

Piano Lessons by
Donna Dehnert

Receive a $50 Restaurant.com 
Gift Card with FREE 
in-home estimate!

Say Good-bye to Clogged Gutters!
• LeafGuard® 

is guaranteed
never to clog or
we’ll clean it for
FREE*

• Seamless, one-piece system keeps out
leaves, pine needles, and debris

• Eliminates the risk of falling off a ladder 
to clean clogged gutters

• Durable, all-weather tested system not 
a flimsy attachment

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration

CALL NOW 708-462-6373 Get it. And forget it.®

All participants who attend an estimated 60-90 minute in-home product consultation will
receive a $50 gift certificate. Visit https://www.restaurant.com/about/terms for complete

terms and conditions and https://www.restaurant.com for participating restaurants. Retail
value is $50. Offer sponsored by LeafGuard Holdings Inc. Limit one per household. Company

procures, sells, and installs seamless gutter protection. This offer is valid for homeowners
over 18 years of age. If married or involved with a life partner, both cohabitating persons

must attend and complete presentation together. Participants must have a photo ID, be able
to understand English, and be legally able to enter into a contract. The following persons are

not eligible for this offer: employees of Company or affiliated companies or entities, their
immediate family members, previous participants in a Company in-home consultation within

the past 12 months and all current and former Company customers. Gift may not be
extended, transferred, or substituted except that Company may substitute a gift of equal or

greater value if it deems it necessary. Gift card will be mailed to the participant via first class
United States Mail within 10 days of receipt of the promotion form. Not valid in conjunction
with any other promotion or discount of any kind. Offer is subject to change without notice

prior to reservation. Expires 9/30/19.

*Guaranteed not to clog for as
long as you own your home, or
we’ll clean your gutters for free.

CALL BY 5/31 TO RECEIVE
75% 50% OFF

LABOR
After 5/31/19 customer will be

eligible for 50% off labor. Does not
include cost of material.
Offer expires 9/30/19.

X

GREAT COVERAGE - 97% of all households attending church take at least one church bulletin 
home every Sunday. 
GREAT VALUE - 70% of all households are aware of and look at the advertising in the church
bulletin and 68% of households surveyed when making a choice between businesses are inclined to
choose the one who advertised in the church bulletin.
GREAT LOYALTY - 41% of households do business with a company specifically because they
are advertising in the church bulletin.
GREAT PRODUCT - 62% of households keep the church bulletin the entire week as reference. 

Learn More About Advertising In Your Parish Bulletin
Call us at 1-800-621-5197 Email: sales@jspaluch.com

IN YOUR LOCAL
CHURCH BULLETIN?

WHY ADVERTISE

512011 St Nicholas Church

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Long World Services for the Living
After a loved one passes on, we put the 
home to rest so you can grieve in peace

312.286.0586 | www.longworldservices.com
We secure and organize homes within the U.S. | We ship, sell, donate, or discard the belongings

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

Get this weekly bulletin delivered by email - for FREE!
Sign up here:
https://www.jspaluch.com/BulletinSubscribe.aspx
Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

Thank you for advertising in
our church bulletin.

I am patronizing your business
because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

✂

www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-566-6170

Culver’s of Skokie
9455 Skokie Blvd.     847.983.8860

culvers.com

$2.00 REGULAR CHEESE CURDS
Until 2:00 PM Every Day

Brian or Sally, coordinators

860.399.1785
www.CatholicCruisesAndTours.com

an Official Travel
Agency of Apostleship

of the Sea-USACST 2117990-70

THE FISH KEG
• Fried Shrimp • Fish Chips

• Lobster Tails • Cocktail Shrimp
A Wide Assortment of

Fresh and Fried Seafood
• Chicken • Homemade Salads

7 Days 9 AM to Midnight
2233 W. Howard St. Chicago      773-262-6603

The Most Complete Online
National Directory

of Catholic Parishes
CHECK IT OUT TODAY!

JOHN J. CAHILL INC.
Since 1890

• Plumbing • Heating • A/C • Kitchen • Bath Remodeling
24-HOUR EMERGENCY SERVICE

FREE ESTIMATES
847-864-5225       www.cahillinc.com

DOC ABLE’S AUTO CLINIC, INC
936 Chicago Avenue, Evanston, IL 60202
Phone: 847.475.3600 
Email: service@docable.com 
Website: www.docable.com

Full service auto
repair & tire business

for all foreign &
domestic vehicles.

Dallia Floor & Wall Co.
Tile  Ceramic  Wood  Marble

4007 Golf Rd., Skokie, IL 60076
www.dalliafloors.com

847-677-1774 Insured


